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i GARABÖNCIAS

Dandy Bandi 
poHtikamentes gondolatai

Boronkai Lajos:
Pitlik bácsi, a pedellus

tudom, hogy. fognak 
urak politikamentesen 
Plane amikor az asz- 

szonyok is elkezdének pólitizálni., 
Vagy éppen ebból akarnak meg-

— Nem 
ezek az 
megélni.,

élni?,.

— A liberálisok dagadtra fuj- 
ják a sovinizmus trombitáját., 
Praktikus módszer., A trombita 
harsog s ezzel elterelik a figyel- 
met sôtét büneik megtorlásától.,

— A „házafias“ blok oszintén 
boldogitáni akarja a. kisebbsége- 
ket„. Csak a városi kasszákulcsot 
szeretné magának megtartani., 
Ez hem is pászol kisebbségi kéz- 
be,¿ "

Vidám legénykék voltunk mi az 
esztergomi gimnáziumban. A jó 
beneés-papók szigoru professzoroK 
voltak ugyan, de oraközökben 
mégis miénk volt a világ.

Olyankor réndesen az Öreg Pit
lik bácsit, a pedellust bosszantot- 
tuk, akinek állandóan sok volt a 
rovásán a diákcsemeték terhére. 
A huncut tót, akármilyen jó szive 
volt is, mero kotelességból minden 
csinytevésünket beárulta a taná- 
roknak. Igy hát mi a legrava- 
szabb ugratásokkal álltunk boșz- 
szut rajtá, ahol csak tehettük. 
Legszivesebben a komikus, tótos 
bészédjét íiguráztuk ki.

— Pitlik bácsi, mi a külônbség 
a vizvezeték és egy árva gyerek 
között? . <

— Na nizzük, a kis lokotók!,. 
Na mi a kilinbsig?

— Az, hogy a vizvezetéknek van 
csapja, de az árva gyereknek 
nines apja!,.

___ O hogy a fenemeketye assok 
komisz kelke!., Hanem in izs tu- 

. dok egy lien huncúcság,. .
— No mondja, mondja, Pitlik

bácsi, • 
öreget.

biztàttuk mindenfelôl az

— Hat... hat. Mirt van elül a

A vérszegény vÔlegéay
Jó szénát Fássynál, 
Jó fát Szénásinál 
Vesz manapság az ember, 
Ha jó a zord december.

Öröm all a házhoz,
Ha apucí fát hoz, 
Szénásitól ha hozza, 
Örömünkei fokozza.

Meleg a lakásunk, 
Szénási a fásunk, 
Szénásitól ót mázsa, 
Annak. van jó parázsa-

Bertáiól a vólegény 
Jó legénÿ, csak vérszegény, 
De a hnom parázstól 
Tüzes lesz a varázslól.. •

Szénási és Társa

— Ahá. az imposztor,. BiztoS 
szekunda latinbul. mi?,. Na azir 
nem kell sirnya., Az nem olan 
nehiz: Csúsza csuszórum. szilvó- 
rium, rum. bekapatórium!,.

És én keserü könnyeim között 
elkacagtam magam. Oda lett a 
bu, oda a, bánat., Pitlik bácsi 
meg hunyoritva eltipegett., A hu
mor mindig elvégzi a dolgát.

Hanem a tót matematika taná- 
runk már nem volt ilyen kedélÿes.
Reszkettünk töle, mert 
tekintetével. Egyszer 
majd megölt vele.

Ugy tôrtént, hogy 
másodikos koromban 
voltam az Irénkébe a

gyilkolt a 
engem . is

öntudatos 
szerelmes 
harmadik 
szabadokpolgáriból. Mi délután

voltuhk saz én posztom a polgári
kôzelében volt, hogy hazakisérjem 
Irénkét. Megyünk, mendegélünk, 
kôzépen én vastag konyvesomó- 
val mindkét hónom alatt, kétol- 
dalt Irénke és barátnoje. Az ô 
könyveit szerelembôl, a 'másikét

villamos ajtón; irva, hogy ,,zárva‘ 
— Ño miéH van, Pitlik bácsi, • 

kiváncsiskodtunk.
— Hát azir, mer se zapja, se — Laudetur, 

maeskanadrág!

- lovagiasságból cipeltem.
Igy bukkant fel hirtelen egy 

kanyarodónál a matematika ta
nár, az osztály remé. Már nem 
volt kibuvó. A szivem a torkom- 
ban dobogott. Le ■ sem tudtam 
vennf a kalap'om a könyvek miatt
s ugy csuklottam el, hogy

‘ “ Christus!“.lau. detur Jesus
„Lau,.

zanyja, tehát zárva.,
A kacagás frenetikusan kitórt 

belólünk és Pitlik bácsi elégedet- 
ten nézte percekig a humora nyo- 
man támadt derültséget. És a 
szerzö diadalmámorában megfe- 
ledkezett a tizperc végét jelzó 
csengetésról. Majd hirtelen. elö- 
kapta az óráját és ügy rohanva 
szólt vissza rosszalólag:

— Huj, a sok gonosz kelke, már 
megint ellopta a tizperc!,.

Egyszer másodikos koromban 
torténétesen beszekundáztam la-; 
tinból. Szomoru volt a tizperc és 

. keservesen sirdogáltam az egyik 
ablakfülkében. A kiflimet maj- 
szoltám, de nem birtam lenyelni 
a sirástól. A barátaim néma rész- 
véttel vettek körül.

Pitlik bácsi jött arra szaporán 
tipegve és hirtelen megállt elot- 
tünk. ..

laudetur.. Te 
— szólt epés

gunnyal.
Én megsemmisülten álltam, az 

Irénke huncütkásan nézett en
gem, a barátnoje meg egész ke- 
gyetleñül vihogott. Mondhatom, 
nagyon meggyülöltem ezért,.

Másnap gyötrö álmok után vár- 
tam a számtanórát. Nagyon rosz- 
szul éreztem magamat. Talán 
csak- az akasztással jár együtt 
ilÿen érzés. Én ültem az elso pad 
szélen azzal az egyébként kitünte- 
tô; kôtelezettséggel, mely a bejövö 
tanár kabátjának lesegitését cé- 
ïozta.

A tanár beviharzott. Én reszke- 
to terdekkel ágaskodtam a kabát- 
ja után, amikor ó hirtelen rám- 
villantotta megsemmisitó tekinte- 
tét és kirobbant:

— Né légéltésd bines zéméidét 
artatlan liankakun, te lador!..

tüzifa és épîtkezési anyag
raktár Cluj, ^Sănăștur & ___ _
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Gáraboriciás konferánsza
Izléstelen reklám a hallara nevében

Ugyebár, tiszteli Kôzônség, nem 

izléses dolog izléstelen dologról 
konferálni. Nem szivesen teszem, 
hisz én amolyan magánesztétikus 
is vagyok, de amit az utóbbi idö- 
ben egyik legfontosabb kulturális 
szervünk elkövet a kôzônség jó- 
izlése eilen, az már nem is humo- 
ros, hanem felháboritó.

Sajnos, ezuttal a kolozsvári ma
gyar szinházról van szó s ha, res- 
telkedve is, de nevén kell nevez- 
nem a gyereket. mert immár több- 
szörösen visszaesö bünös.

Enyhén szólva: azt a bloff- 
reklámot. melyet ma már egy 
vándorbódé kikiáltója sem en- 
gedhet meg magának s melyet 
Janovics direktor a legutóbbi 
„sorsolásos kabaré“ alátámasztá- 
sára átengedett, jóizlésü ember 
be nem veheti.

Mint csalódott károsult, ke- 
mény 13Q lejért másodmagammal 
vettem részt ezen a csapnivaló 
kabarén. Becsalogatott a kolozs
vári unalom, a humorista tanu- 
lásvágya s a kecsegtetöen behir- 
detett négy „Ivette“ selyemtoalet, 
melyek közül legalább egyet meg 
akartam nyerni.

A rossz müsor után. másik kel- 
lemetlen csalódásként. a négy 
toalet csak kettöre zsugorodott a 
kikiáltó beszédes ajkán.

Biztosan enyh& saftóhiba volt, 

SCóser viccek
Egy vidéki korcsmába, ahol a korcsmáros szép leánya szolgàlt ki, 

betér egy noi társaság,’ köztük egy gazdász is.
A gazdász ur, mikor' meglátja a szép zsidó leányt, igy szól:
— Na, szép Rebeka, adjon .nekem egy konyakot.
— Bócsánat — szólt a leány — Rebeka vizet adott á tevéknek 

és nem konyakot.

Abelesz bedilit egy orvos rendelöjebe.
— Doktor ur kerem rövidldto vagyok — tert rd nyomban a 

tdrgyra. Szeretnek magamnak egy szemüveget. >
Az orvos megvizsgdlja Abelesz szemet es kijelenti, hogy mielött a 

szemüveget r.endelne, elöbb olvastat valamit, lässa milyen erös 

nagyitöra van szükseg.
— Olvasni? Jö nem bänom, de csak hebert. Mert en csak a he- 

ber betüket ismerem. .
Az orvos erre elövett egy imakönyvet es azt szetnyitva Abelesz 

eie tartotta. Közelröl. Abelesz gyönyörüen olvasott. Az orvos egyre 
hdtrält kezeben a könyvvel. Abelesz meg mindig kitünöen olvasott. 
A doktor mar a szoba vegeben volt, de Abelesz feszt olvasott.

___ Hat mit akar maga? — kerdezte meglepödve az orvos. Hisz‘ 
maga ugy lat, mint egy saskeselyü. Ilyen tävolsägröl olyan folyeko- 

nyan olvasni... -
___ Ugyan kerem, doktor ur, — vdlaszolt Abelesz, hat melyik 

zsido nem tudia kivülröl q Sema jizroelt... <

gondoltam. Ellôtt humor, ami 
gyakran megesik . a reklâmhgmo- 
ristâknâl. Megadâssal figyeltem 
a sorsolâst, de abbôl csak egy par 
alig haszndlt zokni, egy sétapâlca 
és néhâny szinhâzjegy került ki, 
mint. kellemes valôsâg.

A négy, mondd : két selyemru- 
hànak nyoma sem volt s csupàn 
a kôristanbk ingerlo idomain sze- 
repeltek nyilvdn rôvid lejâratra. 
Legalâbb 6k kaptâk volna, sze- 
génykék, ebben a selyemtelen vi- 
lâgban, Mar ennek is ôrültem 
volna...

' Hât kérem ■ szeretettel, ilyen 
humbuggal lehet egy külvârosi 
legényegyletbe kôzônséget szédi- 
teni, de magyar szinhdzba sem- 
miképen. Még Reszegepiskolton 
sem, tisztesség ne essék...

A magyar kôzônségnek, külônô- 
sen pedig a kolozsvari jôizlésü 
kôzônségnek. nem vâsâri blôffôk- 
re, hanem jô darabokra van szük- 
sége a magas helyârak ellenében.

A magyar, szinhâz nem operâl- 
hat sem, ,.humoros“ palifogâsok- 
kal; annal kevésbé becsapâssal. A 
prôbâratett magyar kulturq nem 
türhet el ilyfajta vâsâri komédiât, 
még Janovics diréktortôl sent, 
aki minden tekintetben tôbbre is 
képes.

— kai.

Boronkai Lajos:

MÄMOR
Vad, ceda vágyak, 
Kuszán yetetlen, forró ágyak. 
Csak bennük élek...
Kinmámor áhnok, 
Való formaban kinra válnak 
S csak értük élek.

Bor forró göze, .
Szilaj kacaj busnagy szerióze, 
Én ugy imádlak.
Ha elmaradtok, ,
Ha olykor busmagamra hagytok, 
Ugy visszavárlak!...

Soha nc éljek,
Hogy busbütán magamtól féljek,
Ne hagyj el ináinor,
LázOng csak vérem,
Tombolj hájbontott szenvedélyem, 
Te szabad vándor...

Aztán csitulj el.
Ne lassan — venen mulj el,
Mint tünö álom,
Tombol va halj meg, 
Mint izzó villain 
Á fold sarában.

A FALUSI BABA
— Aztán lelkém, a gyereket 

legjobb mindig az asztalon tarta- 
ni egy kosárban.

— És miért az asztalon, néném- 
asszony?

— Mert akkor meg lehet halla- 
ni, ha kiesik a kosárból...

Kártyában az ász, 
lüznél Sectiritas !

Verhetetlen készülék !
ELSO ERDÉLYI VEGY1PAR RT 
CLUJ, STR, GEN. NECULCEA J
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O Nuchem Jaknehuzikov vaite 
edj szegen; . zsido - Moszkvâbo. 
Miotân o szovjetpotentâtok ho- 
rogbo vonnok o joistennel, hât be- 
tiltettok minden vollâst. O jâm- 
bor Nuchem ozert . fulmâszto edj 
mogos fâro es ott mandto el o 
rendes imâdsâgot. Edjben kerte 
ozoristent, koldjon'neki ketszâz 
rubelt, mert nodjon meg von szo- 
râlvo. Orro gyutte edj hotolmas 
nepbiztus finam. dtemobilbo es 
râfiirmedte o szegen Nuchemro: 
„Gyere le, te gozember, nem' meg- 
mandtam, hodj nâlonk tubbe nem 
szobod. imâdkuzni?“ Nuchem olâ- 
zatoson lemâszto o farul es odj 
mandte: „Irgolom, pane nebich- 
tos, en nodjon szegen vodjok ¿s 
k&rtem oz dristentul ketszâz ro- 
belt“. Mire o nodjor: „Na itt von 
neked szâz robei, te nyovolâs 
proletar, de tiibbet ne merjel ne- 
kem imâdkozni!“ Miotân elment, 
o Nuchem fulnezett. o mogos eg- 
be es. odj fohâszkodto: „Te jois- 
ten, ho mâr kbldtel nekem penzt, 
mi o fen&nek koldted o nebich- 
tos altoi! Oz biztoson megtartett 
beliile legolăbb utven percent!“... 
Oj-goj o damnole Koszțvaszteszko 
kuzoktâtos miniszter oresăg... Csi- 
nâlto’edj pantas bilânc, mennyibe 
kerol oz orszâgnok a zsidok meg- 
vedese. Te jâisten, ho mâr meg- 
biztâl volokit o zsidok niegvedese- 
vel, miert biztâl meg ozgetiplt 
edj Uyen trefli nebochântot?...

O Joske Tâtesohn valto edj al- 
tolânos titkus szavazó Balmozój- 
városbo, Ozgerechnet o tónácsvá- 
losztás elütt o noccságos füszalga- 
biro d Joske markábo nyomto edj 
listât, hodj kire kell szbvazni. O 
Joske becsöletesen mente oz órnd- 
hoz, mikar oz ellenzéki fükortes 

meglátto o kezébe o karmángy- 
listát, odjésen éísnóderolto és od- 
to neki edj ellfinzékit. O . Joske 
bbszkén meg okorte nézni o listát, 
mire o. fükortes idj -fürmedte rá: 
„Meg ne merd. nézni, te szeren- 
csétlen! Nem todod, hodj- masta- 
nábo szigoróan titkas szovazás 
van?“... - Jampec-kampec o cloji 
ódjnevezett pglitjkamentes liber- 
avereszkózista verekedés és kiro- 
katrendezu társoság.t. Ó vosárnapi 
fütéri :gyolésbe még oz üreg Kbnig 
Mátyást is^ Jotányoson ■fülkindlták 
Bodapestnek. O kisebbségekrül pe- 
dig oszondták, hodj csokdalgaz- 
zanak njogodtan- üheljettük, de 
o várgsvezetésbe . "ne ■ okorjonok 
szagólni. Ó városi pénzidrt mojd 
csok oz ..orak .fagják- kezelni... 
Skajach! . . . • _

• — kai.

MARCSA AMERIKÁBAN
— Te János, : mi ez a incnkii 

magas épület?
— Az egy felhókarcoló.
— Hát mi a .nyavalyánuk kar- 

colja ez a felhókét?...

A KOLLÉGÁK
Rendbrtiszt:. Jaj, doktor ur, azt 

hiszem, nem az igazit fogta meg!
Fogorvos: Hát az ma.gával is 

megesik, igaz-e?

Beteg a babăja ?
Beteg a babăja ? 
Sebaj, vigye el a 
„Salon Fodor“ 
Babaklinikăra.

Rossz a frizurăja ?
Sebaj, menjen el a 
„Salon Fodor* 
Uj fodrâszatăba.

Üres a tărcăja ?
Sebaj, ondolaljon 
„Salon Fodor“ 
Havi abonăjăra.

„Salon Fodor"
ujonnan berendezett, amerikai higiénikus 
nöi és férfi fodrâszata. Manikür,pedikür 

. és babaklinika,CIhî, v. KossuthTL.-u. 2.

Aradi iurcsasagok
Egyik Batthydny-uccaban levo 

nagy berhdz hivatalnok 'lakojdnal 
evek ota ■ minden csutortokon egy 
koldus ’kopogtat' be,, ki met} \ sbh- 
sem -td.vozott ures kezzei: Eegutobb 
nem 'a,regi. koldus:. jelentkezett az 
alamizshaert- s ’ a hivatalnok meg- 
kerdezte az uj keregetot:
- — Eddig mindig egy or eg em
ber jart ide. Mar a mult • heten 
sem d jbtt, talgn ' beteg? Maga, 
ugyebdr, — a fia? ’• .
• — Nem vagyok' a 'fid, esedezem. 
tn kerem ' szepen ezt a ' keriiletet 
dtvettem, az dreg bacsi eladta ne
kem, mert 6 mozgo cukorka iizle- 
tet nyitott...

A Kblcsey-uccdban egyik hdz 
kapujdra ugyancsak egy tablacs- 
ka van erositve ezzel a felirattal:

„Vigyazat, harapos kutya!“
Ime: gyonged figyelmeztetes a 

betbrbknek,. a keregetok haddnak, 
nem is szolva az inkasszdnsokrol, 
valamint a vegrehajtdrol.

A Dedk Ferenc-uccdban van egy 
atjdr6 hdz, amelynek kapujan 
egy kis tabla, van kifuggesztve a 
kdvetkezd szdveggel :

„Ezen a hazon dtjdrni tilos!“
Ket suszterinas hosszu rudon 

csizmakat cipel a hetivasarra. 
Eppen a kapu elott dllanak meg 
pihenni. Az egyik nezi a tdbldt, 
de nem tudja elolvasni. Azt 
mondja a mdsiknak: ■

— Te tudsz olvasni. Mi van oda- 
irva — es a tdbldra mutat.

A mdsik olvassa, majd joiziien 
felkacag, oldalba loki kollegdjdt 
es igy szol: x

— Latod milyen ostobdk va- 
gyunk. Mi ezt eddig nem tudtuk, 
hqgy ez dtjdro hdz. Ezutdn min
dig itt fogunk keresztul menni.

Saik.A melegitoszam
TiizolMshoz legjobb szer a viz, 
TdzgyujUsh6z a telefon IO. 
Mondja csak be ezt a telefonba 
Es a legjobb tat kapja meg nyomba!

FIGYE CMEZTETÉS!
Nehézlmegmondani, hogy melyik a családi fnevem, de 
hogy melyik ruha tölem voló, azt 
könnyü megmondani, mert az a ruha 'kifogästalan. 

Áron Dávíd férfiszabó 
Cluj, Calea Regele Ferdinand 32 (A nagyhid mellett)
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BLÖFFÖL A SZINHÂZ
MifelénJc ugyan linkëjésnek 

mondjâk, de egyelöre mondjuk 
amerikaiasan blöffnek. Egyszer a 
szegény Feld Matÿit hirdetik be 
felhokarcolô müvésznek, mâsszor 
négy „Ivette“ toâlettet' hélyeznek 
kilătâsba egy rossz kabdré kereté- 
ben. Miutân Feld Matyi măr meg- 
tért az anyajelâhez, hât hàmut 
red. De măr beszéditeni a közön- 
séget négy selyemruha humbug- 
jăval, azutân-râsôzni egy păr alig 
hasznâlt zoknit, ez mâr triviăiis- 

egy müvelet. Mi a szinhdztôl még 
a humort is kom.olyan vesszük,. 
nemcsak az elhalandzsâlt kultu- 
rât.

A VENDÉGMÜVÉSZNÔ .
— Titkâr ur. miért murizik ugy 

a müvésznô az oltôzôben?
— Csak kilenc virâgkosarat ad- 

tak fei neki, direkter ur.
— Na és az nem elég?
— Elég, de ô tizenkettöt fizetéti ’ 

ki...

Az Aranyszôrü bârâny premier- 
jével kapcsolatban beigazolôdott 
az a klasșzikus mondas, hogy nem 
mind arany, ami szôrôs.

A jô Strammer zsidotârsulat 
minden célzâs nélkül elô fogja 
adni a Becsapott kôzônséget re- 
prizben.

Hunyadi Sándor olyan sikert 
aratott a Juliusi éjszakâval, hogy 
most^ măr nyugodtah megirhatja 
az augusztusi éjszakât.

A Pista néni eloadâsâval kap
csolatban a pénztàr diszkréten ér- 
tesitette Janovicsot, hogy jobb 
lenne, ha anna kasszăbb darabo- 
kat.

A szomoru farsang. megnyujtâsa 
céljâbol a szinhâz müsoron tartja 
a „Huzd râ cigâny, ki tudja, med- 
dig huzhatod“ cimü mentoope- 
rettet. .

— kai.

Telefon 800
Stotiernêl szén, fa, kox.

Fàzni tôle sosem fox 1

Nevem Arabella,
Rangom sem utolsó, 
Prémem a csihcsilla, 
Mely bizony nem olcsé.

Szücsôm neve Farkas, 
Már nekem csak ô kell, 
Csuda jél tud bànni 
Férfiakkal nökkel.

Ferjem, a Tihamér
Energikus ember, 
De a Farkas'prémnek 
Ellenâllni nem mer.

S ha mer is, — lárcája 
Kinÿilik szegénynek 
EÎsô’ látására
A szép Farkas prémnek
Farkas bunda beszél
Hét egynehány nyelven, 
Páris sikkjét ontja
S olcsón veszed helyben ...

A. Farkas
Vieneza

Cluj
Piața Unîrîî (Föter)

33 szám

A SZIOÖRU PROFESSZOK

— Doktor ür.. .

—• Șemmi doklor ur! Tessék 

leoetkôzni... fgy ni ! Na és mi 

baja?

— Nekem semmi, én csak 

a fât hoztam et a Fischer fa- 

telepröl...

Arabella A Corso legujabb remekmiive
Sziámi párduc — A grand trió

Mi némileg szkeptikusok, nem 
lelkesedünk akârmilyen hangos 
filmért. Kàr ugyanis minden kap- 
tafára ràhuzni ezt a hangos 
maszlagot, mert nem egy esetben 
elrontják vele nemcsak á filmet, 
hanem a hátást is.

Hanem amit a Corzó-mozgó 
most a Sziámi párduc cimü re- 
mekmüben nyujt, az kétségtelenül 
a filmélvezet maximumának 
mondható.

Azzá teszik elsôsorban maguk a 
szereplók, akik mindhárman a 
filmmüvészet diadalmas sampión- 
jai. Loh Chaney, a tragikus titán, 
Lupe Velez és Estelle Taylor szé- 
dületes nagy .alakok a vásznon és 
döbbenetes nevek a köztudatban.

Az egész film konstrukciója 
egyébként a pszichikai grandiózi- 
tás jegyében fogant. és tán soha 
nem tapasztalt hatásokat vált ki 
a nézó lelkébol. Lon Chaney mü- 
vészete talán ebben a filmjében 
kulminál, ezzel rágadja magával 
a legfelsóbb dimenziókba a társ- 
szereplót és nézot egyaránt.

Érdekes, hogy a kolozsvári kö- 
zônség milyen egységes frontban- 
vonul fel napról-napra ehhez a 
fiimhez, milyen impozáns tomeg- 
átéléssel sorakozik fel ehhez a va- 
lóban nem mindennapi élvezethez.

örommel regisztráljuk, hogy a 
Corzó-mozgó megint csak megta- 
lálta a hangot a kózónség impo
záns tömegeinek megmozgatásá- 
hoz.

— kai.

A Szerelem rapszódiája clinii 
siró, nevetö és zenéló filinmicsoda 
elóadásán az egyik bajos müvész- 
nö igy fakadt ki a nézótéren: 
„Ugyan, Karcsi, már megint nem 
zenél!“... . A Karcsi nyilván félre- 
értésból igy válaszolt: „Még egy 
par évig, fiacskám...“A GARABONCIÁS
e ! ófize tés i ár« Egy évre 200 félévre 100 leí
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??
HIRER

— JVajon milyen hóSSza 
szakála lesz Braiianunak, 
mire isméi kormányra ke- 
rül?.-

, METROPOLOGIAI JELENTÉS. 
A tenger pártok mentón válasz- 
tiási hómérséklet emelkedés ész- 
lelhetö. Nappaí kacérkodik a fe- 
kete pont. A városháza kornyé- 
kén mágneses erök vonzzák és 
taszitják* egymást. A külvárosok- 
ban enyhe alkoholeso némi fel- 
melegedéssel. Kolozsvár felett 
több választási üstökös tünt fél, 
egyik csóvá, másik üstök nélkül. 
A liberális mocsarak felól kábitó 
légáramlat észlelheto. Avereszká- 
niábán kihült csillághullás. Idó- 
prognózis: A. választások' alatt el- 
verófényes ido várható:

VÁLASZTÁSOK. Kolozsváron.

Közgazclagsag — Kozszegénység
Rovatvezetö Ö. KOHNOM

BORBELY KALMAN nyugalma- 
zott bankkapacitas nyilatkozott az 
egyik helyi lapban, hogy Laszló 
Endre vezcrigazgatoval csak ko- 
szonbviszonyban volt.' Neki ko- 
szbnhette, hogy vegelgyengiilt 
bankjat mar evekkel ezelott nem 
kellett kivinnle Lamperfra egy kis 
levegiivaltozdsra.

EGYIK ERDÉLYI TAKARÉK- 
PÉNZTÁR fiatal igazgatója üres 
óráiban az irpdalomnak áldoz. 
Témákat szolgáltat a vicciróknak 
humoreszkjeik megirásához. Hiá- 
ba, egy bankigazgató megél a jég 
hátán is, amig a jég tari. Azután 
nyakig uszik a vizben.

olyan nagy erdeklodes nyilvanult 
meg , a valasztasok. irant, bogy az 
osszes kortesek, jeloltek es onje- 
loltek kivettek a ..valasztasi iga- 
zolvanyukat.

A ROMANIAI FASCIST AK mult 
vasarnap " kilatasba helyeztek, 
hogy bunkosbottal fogjak kiverni 
a varoshazarol a kisebbsegi ta- 
nacstagokat, ha azok hagyjak 
magukat. .

CUZA HIVEI az antiszemita 
blok bukasa miatt aliberalis ve- 
doszentek elott excuzalni akarjak 
magukat.

— Avram Korea tañar egymil- 
lión felüli összeget sikkasztott az 
iskolája kárára.. Az összeg felét 
asszonyra, : felét konyvtárra for- 
ditotta.

X Garalborák, lapunk barátja, 
ezzel szemben ellenakciót indi- 
tott s a Garabónciás százezer le- 
jét diákokra forditotta a buka-, 
resti gózfürdoben.

+ A soviniszía blok tervet dol- 
gozott ki a kozgazdaság fellendi- 
tésére. Eszerint faluvá kell vál- 
toztatni a várost -a kisebbségek 
kikapcsolásával.

Farkas Mózes, a - Renner-bór- 
gyár óberkozgazdásza fuziót aján- 
lott a temesvári Turul-cipogyár- 
nak. A nagystilü fuziós terv sze- 
rint a cipotalpalást a Turulgyár 
fogja végezni. A gyerekcipóben 
járó fuzió gyorstalpalását Farkas 
Mózes magának tartotta fenn-.,

A kereskedök kirakatai iránt 
ujäbban ismét élénk, érdeklodés 
mutatkozik egyes diákfrakciók ré- 
széról. Ezzel kapcsolatban a mun- 
kanélküliség az üvegiparban te- 
temesen enyhül.

A siró ember

— Valami remes... Már képze- 
letbeli selyemtoáletteket is hir- 
detick kisorsolásra s a kbzonség 
még sem akarja támogatni a szin- 
házi külonkulturát... Már nines 
más hátra, mint jó darabokat 
adni 13 százalckos árredukcióval...

ÉLETPÁLYA
— Ni, ä Tibakovics! De rég 

nem láttalak! Hogy vagy?
— Köszönöm, most jó állásom 

van. v
— Ugyan? És hol?

' — Egy magas kilátótoronyban 
lakom és figyelem, mikor tór ki 
a vílágforradalom,

— Nem rossz. És mit lehet ez
zel. keresni?

— Havi hatvan rubelt. Soknak 
nem sok, de legalább órókké tar
to állás...

KINCS 

ruhaüzletCluj 
u. SzéchenyHér 6. sz-

f
Páratlan olcsón: 

Férfí és fiuruhákf télí 
és átmeñetí kabátok, 

muokaruhák,
Bürkabátok!
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Hasznds ameríkai levé!

Hasznos és kellemes amerikai levé! érkezett a Garaboneias cimé- 
jre, melyet ime klisében is kozlünk.

Szeretett amerikai magyar testvéreink kbziil tiibben kollektive 
rendelik meg benne a Garabonciast, melybôl kezükbe jutott egy-egy 
messzeszakadt példany.

Egy évi megfeszitett es joakaratu munkank diadala ez, mely 
anyagiakban sem megvetendo.

Hiszen idehaza iegbeisobb embereink kést emelnek reânk és sajât 
erkblcsi fertôjükbe szeretnének fullasztani benniinket.

Mi azonban megujhodott hittel tovâbb fogunk menni a becsiile- 
tes inunka utjan és helyre fogjuk allitani Gara Âkos, volt szerkesz- 
iônk âltal megingatott erkblcsi es anyagi egyensulyimkat.

Arad es Pecska kozott tortent 
a vonaton. Negyen iilnek a „Nem 
dohanyzo“ fiilkeben. Egy mar nem 
ffatal holgy, egy pap es ket utazo, 
akik vigan fustolnek.. A holgy 
egynehanyszor megvetoen nez ye- 
gig a dohanyzokon, kozben kohe- 
csel is, azonban a ket utazo to — 
vabb fustbl. A holgy idegesen 
nyitja ki a fulke ajtajat s az 
arra elhalado kalauztol megkerdi:

— Kerem, kalauz ur. szabad itt 
bent dohanyozni?

A kalauz vegignez a holgyon, 
majd igy valaszol:

;— Ami azt illeti, szabadni nem 
szabad, de,. ha a naccsaga na- 
gyon megszokta, hat gyujtsoh ra../

Nyilttér
E rovatban közöltekert félelosséget vállal a szerkesztö.
Gara Ákos, volt humoros szerkesztönkön váratianul kitört a 

papagálybetegséghez hasonló szarkabetegség, melynek tudoinányos 
neve „Inkasszómánia“.

Miutáu lapunkxszenvedo barátja mar kissé defektes fcjszámoló, 
felkérjük t. elófizetóinket és barátainkat, ne tegyék ot ki az elszá- 
molás kényszerének és ezzel járó megkisértésnek.

Ezekból az összegekböl ugyanis a Garaboneiás aiigha fog látni 
egy árva fabatkát.

Militan pedig a szarkabetegség nyomós válóok, a válóper szenzá- 
eiós eredményérdl részletesen informálni fogjuk kedves elo- és utó- 
fizetöinket. J

_____ . - ■ ■ . _______ BORONKAI LA JOS 

Revés pénzból szép ajándéh
egy elegáns nöi hézitásha, egy finom férfitárca

t POSZLER
* bordiszmüáruházából

Cluj, C. Reg. Ferdinand 2|a 
Aliando nagy vásár bészerzési árban

Harom utazo: Schwartz, Roth 
és Weisz a vonaton kalandokat 
mesélnek egymäsnak. Schwartz 
kezdi:

— Egy izben Nagyvaradon a 
szâllodâban, dmelyikben laktam, 
arra. ébredek, hogy ég a tetö. 
Utolsö pillanatban egy szal ing- 
ben menekültem, de nem izgattam 
mag am,a fiam ugyanis ruhaüzlet- 
tulajdonos.

Most Roth" adta elö az esetét:
— Egy alkalommal, amikor 

Szegedre utaztam.-Mako és Sze
ged között összeütközött a vonat. 
Komolyabb bajom nem tôrtént, 
csupân az ôràm tört össze dara- 
bokra. Nem csinältam belole nagy 
dolgot, mivel a fiam ords.

A Weisz meséje rövidebb volt :
— Én nem emlékszem, hogy 

miként tôrtént az eset, csak azt 
tudom, hogy egyszer valamitöl 
nagyon megifedtem, de nem es
tem kétségbe, mert abba a vdros- 
ba, ahol .a dolog megesett a fiam- 
nak fehérnemütisztitô üzlete volt...

Mazuldt megdllitja az uccdn a 
szomszédja és igy szöl hozzd:

— Nézze, Mazula ur, arra ké- 
rem, ne enyelegjen minden vasdr- 
nap délelôtt a feleségével, mert 
ha kinézek az ablakon, kénytelen 
vagyok a jelenetet végignézni.

Mazula gunyosan nevet, majd 
igy szol:’

— Tévedés. Vasârnap délelôtt 
sohse vagyok odahaza...

Saik.

Felelds szerkeszid: Boronkai Lajos 
Müvészeli szerkeszfôk: Moby és Fuchs 
Kiadja „Garaboneias“ Élclapkiadé

; Vâllalat
Szerkeszlô'ség és kiadôhivalal :

CLUJ, Slrada Saguna 8.
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Nap ur esete a Hold asszonnyal 
(Akfuâlis mese)

Az oregedo Nap ur, ez a meg- 
rdgzdtt agglegény, egyszer piron- 
kodva beállitott az Uristenhez és 
bejelentette neki, hogy ' nösülni 
szeretne.

Az- Uristen nagyot kacagott és 
igy szólt a pironkodó Nap urhoz:

— öreg cselédem, ebböl aligha- 
nembaj lesz, de nem az én lelkem 
rajta... És ki légyen az a nd, akit 
feleségül kiszemeltél?

—■ A Hold, — felelte Nap ur 
halólos komolyan.

Az Uristen hirtelen felugrott 
trónusáról a meglepetésében és 
jóakarattal igy szólt öreg szolgá- 
jdhoz:

— Nézd, fiam, én nem vagyok a 
jónak megrontója, de éz a csapo- 
dár Hold nem neked voló asszony.

A Nap ur pedig felmelegedve a 
saját nagy tüzétdl igy lelkende- 
zett:

— De uram, én szeretem ezt a 
hunyorgqtó némbert és kérlek, 
add otnekem feleségül.

— Am legyen, jó szolgám, — 
szólt az Uristen aggodalmas arc- 
cal. Én neked adom. csak baj ne 
legyen beldie, mert én -nem érek 
rd folyton biráskodni kdztetek... 
Hăt istenneki, legyen a tiéd..-

És Nap ur egy borus napon 
szabadsdgot kapott az Uristentöl 
és megülték a lakodalmat- ép nap- 
fogy atkozáskor.

Napok, hetek, hónapok tüntek 
el a yégtelenség kozpályáján, 
amikor Nap ur egy viharos na
pon ismét beállitott az Uristenhez. 
Area beeset't .volt és fénytelen, 
bátortalanul állt meg az Uristen 
eldtt és ig .yszólt:

— Jó uram, igazad volt, válni 
dkarok...

Az Uristen ■ dsszeráncolta a 
homlokát a Nap ur boldogtalan- 
ságának láttán, ámde mint az 
igazságosság megtestesitoje, szi- 
gortian rászólt Nap urra:

. — A dólog nem, olyan egyszerü,' 
szolgám! A Hold asszony is az én 
cselédem s ha nem is olyan meg- 
bizható, mint te, vele szembert 
sem lehetek igazságtalan...

Majd látván Nap ur szenvedé-. 
sét igy folytatta:

— Legfeljebb, ha kelló válóokot 
hoznál, amely elfogadható. az.én 
tdrvényeim szerint ilyen kényes 
esetben...

Nap ur arca feiderült és mohán 
kapott a szón.

— Uram, az indok megvan s te 
is be fogod latni igazdt dreg szol- 
gddnak. Nos hât nezd uram a 
szenvedesem titkdt.

Es nekifohaszkodott, mint min- 
den asszonyverte boldogtalan em
ber a fbldon, azutdn fajdalmasan 
igy szolt: '

— Nezd, Nagyuram, ez az isten- 
telen Hold egy olyan csapodar 
asszony, amilyen tbbb sines a 
birodalmadban. Amikor en este 
lenyugszom, 6 csak azert is felkel 
s amikor nekem mâr fel kell 
kelnem, 6 akkor fekszik le, a bes- 
te lelke... Esjgy eltiink vegtelen 
idok ota... Csindlhattam bdrmit, 
megsem tudtam helyreigazitani 
asszonyi eszejardsdt... Most elvdlok 
idle, Uram, es kutya legyek, ha 
ezentul csak rdnezek az asszony- 
nepre...

Szolt es duhqs pillantdst vetett 
a Hold asszony fele, aki kaceran 
kandikdlt ki a domb mogul a le- 
pihenni keszulo, ■ fdradt es dreg 
Nap urra.

Imi.

CSALODASOK
Vegre megerkeztel!
Oh roszaszinii kis level
Nem is sejted, jottoddel mily 
Ordmet szereztel.

Hogy kibontom a levelet, 
Nagy meglepetes er, 
A baratom kolcsonkeppen 
Tolem dtszaz lejt ker...

Az en idealom:
Szoke haju lanyka, 
Oly kedves, oly szelid, 
Mint egy kis baranyka.

Ha egy nap szazszor is 
Beterek hozzaja, 
Mindig szivesen lat, 
Csokra all a szaja...

Megsem veszem noul — 
Vigye elxa kanya!
Ugy haliom az anyja 
Lenne — hozomanya...

Az ifju a lanynak udvarol, 
Mind jobban kozelebb hajol, 
Derekat lagyan fonja at 
es megesokolja homlokat.
A mama eppen belep
Az ifjuhoz szol —‘ ekep': 
„Nines pardon! one a lany, 
De nines semmi hozomany“...

Saik.

Arad humora
A Grosz és Braun üzlettársak: 

voltak Grosznak sürgös üzleti 
ügyben el keílett utaznia, Braun 
az elutázás elött igy szólt hozzá:

— Adok neked egy felbélyegzett 
boritékot a nevemre címezve. Ha 
megérkeztél, ezt - bedobod egy 
postaszekrénybe. Nem is keil, hogy 
irjál, ha megkapom, ugy is fo- 
gom tudni, hogy megérkeztél.

Weisz gondolkozik egy darabig, 
majd igy szól:

— Ez nem jó. Van ennél sok- 
kal okosabb megoldás és ami a 
fo, nem kerül pénzbe. Te adsz ne
kem egy bélyegtelen boritékot é^ 
én azt dobom be. A levélhordó ki- 
kézbesiti neked a levelet/ hogy 
fizess büntetésportót, de te nem 
fogadod el a levelet, mert már 
ekkor tudni .fogod, hogy megér- 
keztem...

Grün boltos elküldi a boltiszol- 
gát a lakásba:

— Menjen, András és kérje. el a~ 
Máritól a weckert.

András megy is, de mivel az ut 
a bolttól a lakásig hosszu és And- 
rásnak a feje se káptalan a ,,kül- 
földi“ szavak irányában, hát igy- 
állit be Grünékhez:

— Mari, azt üzeni az ur, • hogy' 
adja ide a cekkert.

Mari rohan be az asszonyhoz:

— Nacesága kérem, az ur haza- 
külddtt, hogy tessen neki elkül- 
deni a cvettert!

— Mi baja van ennek az em-- 
bernek? — morfondirozott Grün— 
né — hisz nines is szvettere!

De Grünné megérto lélek volt^ 
Elküldte férjének a —' evikkert...-

Szolid 
elegáncia

A legujabb angol 
szövefek megérkez* i 
iekHMk

régi, megbizható ■ 
szabóüzletébe

H eiuJ’ ■:
Bólyai—Szentegy* 

® ház'ucca sarok
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Bádio LJ hirek
Gitn válaszfási machlájhe! □ A Keleti Ujság jelenti: A tartományi igaz- 

mondtah je. csah fel □ Az Ellenz.él» jelenti: A Waiszlovics-szál- 

loda bezárása miatt «ílész Varad ongyilhos lett □ Az Uj Kelet jelenti: A 
zsidóbarát fó'mufti hényszerzubbonyt oltótt, hogy ne gyíihoíhassa azsidóhat □ 

Va®a£naP feívonultunb, mert a liberálisoh az igaz*

^len lepjen be a Si^ A Patria jelenti: A helíe-

¿¡Eálly^ az’ ig^ágért □ Tóbb arcbdrtj 
igazságot! -------

Tiszta kacagás A pénz beszél

...a liberali,s vasárnapi kocapo- 
litikusok Mátyás-királyt elnevez- . 
ték árulónak és kiutasitották a 
halaron... Szerencsére igazolni tud- 
ta a születését s igy meghosszabbi-
tották a tartózkodási engedélyét...

Egy kis városkában volt egy breg rabí, akinek az volt a szokása, 
hogy ininden, pénteken délután nyájának egy tagjától kólcsbnkért 
1000 forintot./ Ezt a pénzt vasárnap reggel pontosan vissza is fizette. 
Sbt ininden esetben ugyanazt a bankjegyet adta vissza.

Természetesen ez nem maradhatott titokban, inert a hivek eline- 
sélték egymásnak ezt a furcsaságot. Végre az egyik zsidó odaállt a 
rabí elé és megkérdezte:

— Rabilében, mondd ineg nekiink, miért kérsz te kbleson pénzt, 
inikor mindig pontosan visszaadod azt és mi szükséged van neked a 
pénzre péntektól vasárnapig?...

— Te egy szaniár vagy, inein Kind — inondtá a rabi, nekéin 
szombaton a teinplomban kell tarlanom mindig egy ünnepi beszédet.

■— Na és?
— Na és azt tudnod kell, hogy egészen máskép beszél az, akinek 

pénze van

A repüló
A vasuton az elsdosztályu fülkében ül egy ur és olvassa az „Avia- 

tika“ cimü repüloügyi szaklapot. Vele szemben egy fáhadnagy, aki
nek látszólag tbbb kbze van a. repülogéphez, mint áz illeto urnak. A 
fohadnagy szakmabelit gondolva a szoinszédjában, igy szól hozzá:

— Repülünk, repiiiünk?
Mire a megszólitott igy felel bizaimaskodva:
— Talán fohadnagy urnak is harmadosztályu jegye van?

tavaszi Neumann M,
UjdoiîSăgok íétíh és fí[u rah aáruháza

megérkeztek! Cluj, Piața Unirir^
S"

£
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Emánczy Pátné 
a világpolitikában

— Olí reid, drágáim, egész kelle- 
mesen fáradt vagyok a politikai. 
agitációtól... Valami idegcsillapitó 
izgalomra már okvetlen szüksé- 
günk volt, szegény elhanyagolt 
nöknek...

— -Némlich utóbbi idökben már 
csak a moziban élhettünk át némi 
izgalmakat, amiket a nagy sztá- 
rok rögtönöztek jól svejfolt part- 
nereikkel a vásznon... Nahát 
könnyü a sztároknak, ök karban 
vannak tartva a . lepedön is s a 
családon kivül is valóságos tömeg- 
érdeklodés irányul feléjük a férfi- 
nem részérol.,. Na és mindezek je- 
létt üditö dolláresóben csinálják 
ezeket a mókákat, hol hangosan, 
hoi meg némán...

— Le kell kopogjam, most az- 
után kiállhatunk mi is a dobogó- 
ra s ha ugy tetszik, hát otthon a 
lepedön is szónokolhatunk a jo- 
gainkért... És partnerekre is szá- 
mithatunk hova-tovább... Ha nem 
odahaza, hát akkor a forumon... 
Nem kell hozzá egyéb, csak kelle- 
mes orgánum s egy kis behizelgö 
magatartás. a szónoki emelvényen.

— Apropó, a szenvedélyes köz- 
beszólókat okvetlen meg kell 
rendszabályozni a férfiak közül... 
A minap, ahogy kellemes orgá- 
numommal és testhezálló angol 
kosztümömben a férfiakat osto- 
roztam a pódiumon, egy kis villo-, 
gószemü düsseldorfi jogászgyerek 
egész közel furakodott a pódium- 
hoz és ugy • alulról folytonosan 
kozbeszólt... •

— A helyzet már-már közvesze-^ 
lyesnek látszott a jogászgyerek iz- 
gékonysága miatt, amikor ügyes 
szónoki fordulattal másra terel- 
tem tüzes beszédemet... Most pe- 
dig, 'derékban tort és elnyomott 
nótársaim, van-e valakinek kér
dezni valója tölem?“... És a tüzes 
jogászgyerek ott alattam általános 
megrôkônyôdésre indiszkréten ezt

kiáltotta : ,,Én kérdeznék valamit, 
kérem! Szabadna Nagysádot ha- 
zakisérnem?“...

— Isten a világ felett, de ilyen 
zsénben még sohasem voltam..., 
Egy népes gyülésen ilyet kérdezni 
egész hangosán egy noszónoktól! ... 
Szerencsére a hallgatóság ' sem 
vette tragikusan a dolgot s Pálom 
sem volt leí en békesség okából a 
gyülésen...

A nevetö, sxereW, sæenvedô 
Páris

Sokat beszélnek mostanában 
Párisban egy „Robot“ nevü auto- 
matáról, amit nagy szenzácíóként 
mutogatnak egy boulevard! szin- 
padon. A kolosszális gépember 
Hertz-hullámokkal távolról irá- 
nyiható, bészél, énekel s minden 
reábizott dolgot elvégez.

Ilyen kuriózumok mindig érde- 
keltek, azért felajánlottam Odet- 
tének, hogy elviszem megtekinteni 
a csodaférfit. Mivel nines rande- 
vuja a fodrásszal, nagy kegyesen 
elfogadja ajánlatomat a draga 
gyerek.

A Boulevard St. Michel mentén 
leintek egy taxit s az Operâba 
indulô snobok pozâval vâgom 
oda, hogy „Empire“. Az életunt 
fizionômiâju sofför telegözt ad a 
gépnek és biztos kézzel repit ben- 
nünket az este ébredô, kigyulladö 
Paris szivébe. -

Csillogô hall elött torpan meg 
a gurulô gondola s a rikitô reklâ- 
mokkal éktelenkedo Avenue Wa- 
grammon kötünk ki. A harminc- 
hat nyeîvet beszélô tömeg zsufo- 
lâsig megtöltötte a népszerü va- 
rietét s csak elôre vâltott jegyeim- 
nek köszönhettem, hogy nem hiâ- 
ba jöttünk.

A mâmoros dzsessz zene . egy 
könnyelmü, holnappal nem torô- 
dô, igazi paris! atmoszférât vâlt 
ki a jelenlevôkbôl.

Több jelentéktelenebb atrakcio 
utân végre következik a vârva- 
vârt szâm: a „Robot“.

A zenekar egy méiy, kisérteties 
indulöra zendit s a felgördülö 
függöny mögül elénk tarul ku- 
bista diszletek között a tiszta 
acélbáb. üveges szemekkel mered 
a megborzadt kôzônségre. A kiné- 
zése félelmetes. Csuklós karok,
fémváz, autôgénheggesztésü belek, 
golyóscsapágyos szivdobogás...

— Na és a szegény jogászgye- 
rekre sem haragudhattam komo- 
lyan... Eddig ugyanis mindig csak 
ot kérdezték a professzorai. hát 
most kitört beiöle a vágy, hogy 
egyszer már ö is kérdezhessen va- •* 
lamit... Csakhogy ezt máshol is 
megkérdezhette volna a kis hun- 
cut...

— Nemdebár?...
— kai.

Most valami mágikús ero életre- 
támasztja. Megmozdul, beszél, vá- 
laszol. a hozzáintézett kérdésekre, 
söt énekelni is kezd...

Nem mindennapi látvány, de a 
Publikum még sines tulságosan 
megilletódve. Odette tüntetóleg 
nagyot ásit. Bizonyára azt várta 
a naiv szókeség, hogy legalább is 
kisgyerekekkel és ébresztóórákkal 
fogják majd etetni. Piros ajkát 
biggyesztve, ki is adj a a szenten- 
ciát: Legalább is csinosabb for
mât adhattak volna neki... Ilyen
monstrummal nem lehet Párisnak 
imponálni... Hiába minden, a 
nöknek nines érzékük 'a mekáni- 
kához, ha férfirol van szó...

Annál nagyobb .sikert áratott 
azonban egy néger táñeos: Jim
my Toddy. Valóságos misztikus 
hatalommal vannak megáldva 
ezek a feketék. Olyan könnyen 
megkacagtatják, rikatják, remeg- 
tetik minden porcikájában ezt a 
szeszélyes ezerszemü szörnyet, a 
páris! kozonséget. Aki röpke ideig 
együtt vigád, busul vele, az meg-, 
érzi azt a sorvasztó honvágyat 
Afrika végtelen rónája s a titok- 
zatos öserdök bu ja muzsikája 
után.

Mint burleszk táñeos nagyszerü. 
Variációkkal teli. de aliando üte- 
met megörzö dzsessz kiséretében 
lép óvatosan a szinpadra. Köcsög 
kalap, fehér keztyü, sétapálca- 
piros szegfü a frakkon. A szines 
artista minden izében játszik. A 
szemek, szemöldökök, fogak, csak 
hozzájárulnak a hatáshoz.

Jó hangulatban hagytuk el á 
kabarét. Egyelöre nines baj. Szá- 
zadunk szédületes haladása da- 
cára, .egyelöre nem kell tartanunk 
emberpótló masinától.

Balog Gyula.

CHy-kávéház müsora: PllSKdS, szinhàzi vacsora
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~ Mit lát, fajtárs?

— Nahát, mit látok?. Látom a 
sok önjelölt tülekedését s a gaz- 
dasági élet düledezését, látom a 
Mátyás-szobrot átragasztva s az 
igazságot szegre akasztva, látom 
a nagy kiralyt taposó apró em- 
berkéket, az igazság körül a ha- 
zugság-gépet, látom, hogy mara- 
kodnak a koncon s gyüloletoká- 
dók akármilyen polcon, látom az 
igazak kinos vergodését s a sok 
girhes stréber elóretorését, látom 
az étvágyat, amikor -venni kell s 
a gaz szemforgatást, amikor adni 
kell, látom a fórumon a szinész- 
kedésts a szinházban a nyerész- 
kedést, látom a krokodilkönnyes 
jezsuitákat s a kulturán éloskodó 
parazitákat, látom a sorsolásos 
toalettet s én alig fózhetek egy 
vékony sólettet... Látom, amit 
látok.

— Mit hall, fajtárs? ,

■— Nahát, mit hatlok? Hallom 
a link laptárs nyiltterezését, hogy 
megszépitse a bekóterezését, hal
lom, ó már tudja, hogy mi az a 
kóter,, mert az egész ember már 
regen nem kóser, hallom, már 
nem soká fog „garázdálkodni“, 
lopott pénzen übtre hazagazdál- 
kodni, hallom, hogy ' ugy- tesz, 
mint jó Borbély Kálmán, „köszö- 
növiszonyban“ senkivel sém áll 
mán, hallom, zsebrevágta vigan a 
jó sápját s most megmentojére 
öltögeti csápját, hallom, hogy a 
dér még rájár a kutyára, ha fel is 

pergödött az ugorkafárd... Hallom, 
amit hallok.

— Mit tud, fajtárs?
— Nahát, mit tudok? Tudom, 

hogy szél eilen nem lehet fütyül- 
ni s bankvezéri székben munka 
nélkül ülni, tudom, hogy széltében 
sok a pitiáner és nehezen vész ki 
ez a csunya zsáner, tudom, hogy 
Kolozsvárt .sok pucolnivaló van, 
mig a protekció kipusztul valóban, 
tudom, hogy nyakunkon tulsok a 
szélhámós, kitelne belólük még 
egy ilyen város, tudom, munkával 
itt nehéz boldogulni, hétrét kell 
hajolni, hanyatt kell gurulni, tu
dom, hogy a szegény együtthajol 
az ággal s tele van a város akasz- 
tófa virággal... Tudom, amit tu
dok. .

— kai.

ROSSZ SZOKÄS

— A feleségemnek egy rossz 
szokása van. A világért sem fe- 
küdne le éjfél után háromig...

— És mit csinál addig?

— Engem vár haza...

AZ ÁGYRAJÁRO

— Aztán naecsága, van a szo- 
bában kályha?
~ Az nem kell, jóember, a há- 

lótársának laza van minden éj- 
szaka...

A hölgyek 
csodájára 

járnak az

IDEAL 
nóí kalapüzlet 
bécsi és párisi tavasxi 
ujdonságaínak megtekin- 

tésére.

CLUJ
Wesselényi-utca 8 sz*

Alakliás, Jérfikalap-formálás, 

iisztitás a legszebb kivlfélben l

LIpOBAN
— Te, az uj fopincér nem tet- 

szik nekem. Tegnap, mikor elmen- 
tem, ugy végignézett. mintha nem 
fiettem volna...

— Remélem, kikérted magad- 
nak?

— Dehogy, én meg végignéztem 
rajta, mintha fizettem volna...

A HÁZIREND
— Mari,' nem megmondtam, 

hogy valahányszor veszekszem a 
férjemmel, a gyerekeket sétální 
kell vinni?

— De naccsága, kérem, csak 
nem sétálhatnak egész nap a ki- 
csikék...

A TEMETÉSEN
«..kedves hiveim, elote virágjá- 

ban ragadía öl el a halál... És itt 
hagyta szegény feleségét harmlnc 
oves koróban...

Mire az özvegy bánafosan kÖz- 
bevág:

— Csak huszonkilene, tiszte- 
lendd ur...

BIZTOS MODSZER
— Sokért hem. adhám, ha- 

megtudhatnám, mi a véleménye 
rólam a feleségemnek.,.

— Az nem is olyan nehéz. ülj 
csak rá egyszer az uj kalapjára!.., 

A Hódítás tífica

— Mondja asszonyom, mí a hódltáe 
Htka ?

— A sikk, uraim, a slkk 1
— Es mi adja ezt meg a ndnek?
— Az inteKigenciája és a szabónóje: 

Nekem TUlcorl Tucí adja a volt 
Wesselénybucea 14 szám alatt...

Jó dologr a hinta, jó cukor a LINO AI



garabokciaș

Garaboneias üzenetei
■ ...bizonyitom, - .hogy. Szende Er

zsebet két hóndpig iiálain szolgâlt, 

de az én háztartásomhoz nem bi- 

zonyult alkalmasnak. Becsületes 

volt minden tekintetben.
Cșigolya Tividqrnè

Felkérjük t. eiöfizetöinket, akik volt 
szerkesztônk barátjának, Staffel ishag / 
(Tibor) névü fiatalembernek Temesvá <
ron, Aradon és Kolozsvàron elofizettck .
s a lapot nem kapják, méltéztassanak 
cimüket kiadôliivatalunknak (Cluj, Str. 
Șaguna 81) bejeienteni. A fiatalember- 
tôt ugyanis- nemcsak a pénzt, de még 
a cimeket is birói uton kell behajta-
nunk. , .

* S. Firtko ' Pittsburgh^ S. A. Er- 
deklôdésüket hălâsan .köszönjük..,Lap 
?ss level is ment. Testvéri üdvözlet az 
ôshazâbôl !. S. H. Arad. Minden meg- 
W. Eiso lélegzetvétclnél levé! megy. 
kollegiâlis üdvözlet és köszönet. B.Gy; 
Păris. Küldeménye megrekedt volna? 
Kérünk olvashatôbb irâst: Mester, Ora
dea. Félelmetlenül âlljuk a harçot. Vaș- 
megyei fiuk vagyunk. S. Jănos, Timi
șoara. Semnnt sent tudunk r61a. Majd 
a rendorség. Levél megy.

• * Hàtràlékos elôfizetôinkhez IKivärtuk 
a tavaszt is, az most măr bizonyăra 
meghozza azokat a kis utalvănyokat. A 
folvô evil is be lehet măr küldeni, mert 
még jobb lapot akarunk csinàlni. Egyéb- 
ként semmi harag. Mi tudjuk, hogy 
csak ¡ô emberekkel van ôsszekôttetésùnk. 
Kérünk hăt bàrâtsàgosabb arcot;

U J D ON SĂ G

ROLRMZI
. . . Nizzai ibolya
Centifolia vörös rôzsa
Török fehér dohany 

, Erdélyi lila orgona

KoncentráU tartos illatok- 
ban egynegyed Uter 80 lej 

RÓZSA N. ROYAL 
droguería Fôtér 2 6

Tipografia' „Cultura" Cluj, Strada luHu Marfu.Nr. 8 — Telefon 630

Á TRADICIO .

- — Te tata, mi az, hogy tradi- 

ció?
— Nu, amit az ember a tatá- 

jától örököl. -
Másnap Móricka késón állit be 

az iskolába:
_ Tanitó ur kérem, elkéstem, 

mert -elszakadt a tradicióm és
meg kellett várni, mig megfol-

tozzák... ’ .

A boMogsdg ut ja 
Csadakrém a RAZVITE, 
A nagy dijat az v.itte, 
Simón kened, szappan, 
Viz és eeset nélkül

.S az arcad tôbbé mär 
Nein zöldül, nem kéküí. 
Elmult a kin, a sopánkodás, 
Sej-haj, RAZVÍTEVAL 
Gyönyör a borotválkozás !

<ei

#>2100°

Gasdag ember less!
ha 100 lejjel részt vesz a kolozsvári 

^Sanatofium-sörsjätek 
5 1930. aug. 20.-i nagy záróhuzásain

Á nagy nyeremények még hátraváiinak r Marcos 
9-12-í huzáson 1514 nyereményt sorsottunk W. 
Ilven nagy és kedvezö sorsjáték még nem volt 

Romániában!
legyek csak korlátolt számban rendelhetök még a wLo- 
teáa Sanator“-nál Cluj, Str. Regina Mana Nö. 34. aUü 
éé minden városban’ bizományosainknál. bemmit-sem 

veszit, de sokat nyerhet!

ASSZONY
- Mi ax, asszonykám, éjjszaká- 

ra érdeínes Hyeft gondos fiiznrát 
cshiúlni?

Tud'od, apuci, azt ballottant, 
hogy ebben a kastélyban kisérte- 
tek járnak...

Strada Regina Maria 6.

Ultraviolett 
ablaküveget 

rendeljen a
HUNWÄID ■ 

íukorgyárnál
Cluj,4tr. Vlahu|a<3
Telefon Kérdezze meg Telefon

Szalmaszât
Papirszalvetók ~

Contetti-Serpentin
Lampion 

nagy oâlasztékban 

Botos 
papifkereskedésben


